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PREFACE 

This volume is the outcome of an International Workshop held at the 
University of Cologne in the autumn of 2010. Nominated by Anne Storch 
and Gerrit Dimmendaal, Alexandra Aikhenvald was awarded an Alexan­
der von Humboldt Research Prize, for 2010-12. Storch and Aikhenvald 
share a deep interest in the language and grammar of epistemology. In an 
attempt to learn more about this field, they organized an intensive three­
day workshop during which linguists working on little studied languages 
could discuss their various findings on how perception and cognition are 
framed grammatically and semantically in these languages. The workshop 
was organized within the general framework of an Interdisciplinary Inves­
tigation entitled 'Migration of Ideas' at the University of Cologne. We are 
grateful to the University for making this pOSSible . 

We greatly enjoyed the intensive and stimulating discussions during 
which we learnt a great deal. It is appropriate to thank all those who made 
our project successful and who took part in it: Michael Bollig, Claudia 
Riehl, R. M. W. Dixon, Bernd Heine, Nikolaus Himmelmann, Elisabeth Nor­
cliffe, Dagmar Jung, Jose-Luis Garda-Ramon, among many others. We are 
grateful to all our colleagues and friends who contributed chapters to this 
volume, and to Monika Feinen, who helped preparing maps and graphics, 
Larissa Fuhrmann for her assistance in preparing the final volume, and to 
two anonymous reviewers for their many helpful comments. 

The Workshop provided an exciting forum for the exchange of ideas, 
and dialogue between like-minded scholars. We hope that the materials 
and analyses presented in this volume will ignite further interest in per­
ception and cognition through the prism of language. 

Cairns and Cologne, September 2012 
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